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к решению Федеральной службы 

по интеллектуальной собственности 

 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс)  и Правилами подачи возражений и заявлений и 

их рассмотрения в Палате по патентным спорам, утвержденными приказом Роспатента 

от 22.04.2003 №56, зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 08.05.2003 №4520 (далее – Правила ППС), рассмотрела возражение, 

поступившее 21.02.2017  в Федеральную службу по интеллектуальной собственности 

(далее – Роспатент), поданное TERMO ISI SiSTEMLERl TtCARET VE SANAYl 

ANONÎM SÍRKETÍ, Турция (далее  –  лицо, подавшее возражение), против 

предоставления правовой охраны товарному знаку по свидетельству №586436,  при этом 

установлено следующее. 

Регистрация товарного знака по заявке №2015722653  с приоритетом от 22.07.2015 

произведена в Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания   

Российской   Федерации   (далее – Госреестр) 09.09.2016 за №586436 на имя ООО 

«Компания «БИС» в отношении товаров 11 класса МКТУ, указанных в перечне 

регистрации (далее  –  правообладатель). 

Оспариваемый товарный знак по свидетельству №586436 – (1) представляет собой 

словесное обозначение , выполненное стандартным шрифтом 

буквами латинского и русского алфавитов. 

В поступившем 21.02.2017 возражении выражено мнение о несоответствии 

оспариваемого товарного знака требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса.  

Основные доводы возражения сводятся к следующему: 



 

-  оспариваемый товарный знак является сходным до степени смешения со знаком   

  по международной регистрации №998416 с приоритетом 

от 08.01.2009 – (2), правовая охрана которому на территории Российской Федерации 

предоставлена на имя лица, подавшего возражение, в отношении однородных товаров 

11 класса МКТУ; 

- сходство сравниваемых знаков обусловлено следующим: 

- словесный элемент «ECOSTAR», выполненный буквами латинского алфавита, 

занимает в оспариваемом и противопоставленном знаках доминирующее положение, в 

связи с чем знаки (1) и (2) могут быть признаны сходными визуально; 

- с точки зрения семантики сравниваемые знаки (1) и (2) также следует признать 

сходными в силу совпадения основного значимого элемента (слово «ECOSTAR» легко 

разделяется на форманты «ECO-» (приставка со значением экологический) и «-STAR» (в 

переводе с английского языка на русский означает «звезда»). При этом дополнительные 

словесные элементы: «COMBUSTION SYSTEMS» противопоставленного знака (в 

переводе с английского языка означающий «системы зажигания») является 

неохраняемым элемента  и не  играет существенной роли в обеспечении различительной 

функции знака;  слово «ЭКОСТАР» оспариваемого знака представляет собой 

транслитерацию слова «ECOSTAR» и не добавляет какой-либо дополнительной 

семантики в знак; 

- фонетическое сходство обусловлено полным фонетическим вхождением 

оспариваемого знака в противопоставленный знак; 

- в данном случае, несмотря на то, что противопоставленный знак (2) охраняется в 

отношении достаточно узкого перечня товаров 11 класса МКТУ «Burners (for oil, gas, 

solid fuels)/горелки (на нефти, газе, топливе)», его высокая степень сходства с 

оспариваемым знаком (1) позволяет признать однородными широкий спектр товаров 11 

класса МКТУ, так: 

- оспариваемые товары, а именно «аккумуляторы тепловые; бойлеры, за 

исключением частей машин; водонагреватели; водонагреватели [аппараты]; 



 

воздухонагреватели; котлы отопительные; нагреватели для ванн; насосы тепловые; 

плиты нагревательные; обогреватели; приборы нагревательные кухонные; приборы 

отопительно-нагревательные, работающие на твердом, жидком и газообразном топливе; 

приборы отопительные, работающие на горячем воздухе; радиаторы [для отопления]; 

радиаторы центрального отопления; теплообменники, не являющиеся частями машин; 

установки отопительные; установки отопительные для транспортных средств; установки 

отопительные, работающие на горячей воде» однородны товарам «горелки», поскольку 

относятся к одному виду товаров «нагревательные приборы»;  

- поскольку «горелки», часто входят в состав нагревательных или отопительных 

приборов и устройств (печей, котлов отопления и т.п.), они также однородны с другими 

деталями нагревательных и отопительных приборов и устройств по роду, материалам, 

назначению и условиям сбыта, т.е. однородны таким товарам оспариваемого знака, как 

«арматура печей металлическая; баки охладительные для печей; баки расширительные 

для систем центрального отопления; заслонки дымоходов; змеевики [части 

дистилляционных, отопительных или охладительных установок]; зольники для печей; 

каналы дымоходные; клапаны воздушные неавтоматические для паровых отопительных 

установок; клапаны термостатические [части нагревательных установок]; колпаки 

вытяжные; колпаки вытяжные лабораторные; краны для трубопроводов; краны; краны-

смесители для водопроводных труб; питатели для отопительных котлов; пластины для 

обогрева; принадлежности предохранительные для водяных или газовых приборов и 

водо- или газопроводов; принадлежности предохранительные и регулировочные для 

газовых приборов; принадлежности регулировочные для водяных или газовых приборов 

и водопроводов или газопроводов; принадлежности регулировочные и 

предохранительные для водопроводного оборудования; принадлежности 

регулировочные и предохранительные для газопроводов; пробки для радиаторов; трубы 

[части санитарно-технических систем]; трубы жаровые отопительных котлов; трубы 

отопительных котлов; фильтры [части бытовых или промышленных установок]; 

шиберы для регулирования тяги [отопление]; элементы нагревательные»; 

- область применения «горелок» не ограничивается отопительными и 

нагревательными приборами. В промышленности и в быту «горелки» применяются в 



 

разнообразных устройствах, например, в сушилках, дымовых пушках для окуривания, в 

пастеризаторах и т.д., в связи с чем они однородны таким товарам оспариваемого знака, 

как «аппараты дистилляционные; аппараты для высушивания; аппараты и установки 

сушильные; аппараты сушильные; испарители; калориферы; камины комнатные; 

оборудование для бань с горячим воздухом; оборудование для саун; очаги; 

парогенераторы, за исключением частей машин; пастеризаторы; печи [отопительные 

приборы]; печи канальные; печи кухонные [шкафы духовые]; печи обжиговые; печи, за 

исключением лабораторных; приборы для окуривания, за исключением медицинских; 

приборы для подогрева клея; стерилизаторы; стерилизаторы воды; стерилизаторы 

воздуха; сушилки воздушные; установки водопроводные; установки для производства 

пара»; 

- оспариваемые товары 11 класса МКТУ (указанные выше) характеризуются тем 

же назначением, что и соответствующие типы «горелок», а также совпадают с ними по 

материалам и условиям сбыта. 

На основании изложенного лицо, подавшее возражение, просит признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству №586436 

недействительным в отношении следующих товаров 11 класса МКТУ «аккумуляторы 

тепловые; аппараты дистилляционные; аппараты для высушивания; аппараты и 

установки сушильные; аппараты сушильные; арматура печей металлическая; баки 

охладительные для печей; баки расширительные для систем центрального отопления; 

бойлеры, за исключением частей машин; водонагреватели; водонагреватели [аппараты]; 

воздухонагреватели; заслонки дымоходов; змеевики [части дистилляционных, 

отопительных или охладительных установок]; зольники для печей; испарители; 

калориферы; камины комнатные; каналы дымоходные; клапаны воздушные 

неавтоматические для паровых отопительных установок; клапаны термостатические 

[части нагревательных установок]; колпаки вытяжные; колпаки вытяжные 

лабораторные; котлы отопительные; краны для трубопроводов; краны; краны-смесители 

для водопроводных труб; нагреватели для ванн; насосы тепловые; обогреватели; 

оборудование для бань с горячим воздухом; оборудование для саун; очаги; 

парогенераторы, за исключением частей машин; пастеризаторы; печи [отопительные 



 

приборы]; печи канальные; печи кухонные [шкафы духовые]; печи обжиговые; печи, за 

исключением лабораторных; питатели для отопительных котлов; пластины для 

обогрева; плиты нагревательные; приборы для окуривания, за исключением 

медицинских; приборы для подогрева клея; приборы нагревательные кухонные; 

приборы отопительно-нагревательные, работающие на твердом, жидком и газообразном 

топливе; приборы отопительные, работающие на горячем воздухе; принадлежности 

предохранительные для водяных или газовых приборов и водо- или газопроводов; 

принадлежности предохранительные и регулировочные для газовых приборов; 

принадлежности регулировочные для водяных или газовых приборов и водопроводов 

или газопроводов; принадлежности регулировочные и предохранительные для 

водопроводного оборудования; принадлежности регулировочные и предохранительные 

для газопроводов; пробки для радиаторов; радиаторы [для отопления]; радиаторы 

центрального отопления; регенераторы тепла; стерилизаторы; стерилизаторы воды; 

стерилизаторы воздуха; сушилки воздушные; теплообменники, не являющиеся частями 

машин; трубы [части санитарно-технических систем]; трубы жаровые отопительных 

котлов; трубы отопительных котлов; установки водопроводные; установки для 

производства пара; установки отопительные; установки отопительные для транспортных 

средств; установки отопительные, работающие на горячей воде; фильтры [части 

бытовых или промышленных установок]; шиберы для регулирования тяги [отопление]; 

элементы нагревательные». 

В подтверждение изложенных доводов лицом, подавшим возражение, были 

представлены следующие документы: 

- распечатка с сайта www.fips.ru сведений о товарном знаке по свидетельству 

№586436 – [1]; 

- распечатка с сайта www.wipо.int  cведений о знаке по международной регистрации 

№998416 – [2]; 

- распечатки из сети Интернет сведений о значении слов «eco-» и «star» – [3]; 

- распечатки из сети Интернет сведений о владельце знака по международной 

регистрации №998416 и производимой им продукции – [4];  

-   распечатки страниц ГОСТ 21204-97 «Горелки газовые промышленные» – [5];  



 

-  распечатки с сайта энциклопедии «Википедия» сведений о видах горелок и их 

назначении и применении – [6]; 

- распечатки из сети Интернет сведений об устройствах (сушилках устройствах для 

окуривания, пастеризаторах), в которых используются горелки – [7].  

Правообладатель, надлежащим образом ознакомленный с материалами возражения, 

представил отзыв, доводы которого сводятся к следующему: 

- наличие фонетического сходства, обусловленного наличием общего словесного 

элемента «ECOSTAR» в сравниваемых обозначениях, нельзя расценивать как 

достаточное для вывода о сходстве в целом оспариваемого и противопоставленного 

знаков;  

- между сравниваемыми знаками (1) и (2) отсутствует семантическое сходство в 

силу того, что словесный элемент «ECOSTAR ЭКОСТАР» оспариваемого знака 

является фантазийным, поскольку не является лексической единицей какого-либо языка, 

а также не является сокращением, которое может восприниматься в значении, указанном 

в возражении. Противопоставленный знак в целом воспринимается в значении 

«системы, имеющие отношение к открытому огню (пламени)». Данный вывод 

подтверждается тем, что в противопоставленном знаке элемент «ECOSTAR»  разделен 

на две части:  «ЕС» и «STAR», при этом буква «О», расположенная между ними, 

представляет собой стилизованное изображение языков пламени, словосочетание 

«COMBUSTION SYSTEMS» означает «система сгорания», «система сжигания», 

словесный элемент «STAR» вызывает ассоциации с пламенем, звездой;  

- между сравниваемыми знаками (1) и (2) отсутствует графическое сходство в силу 

того, что они зрительно воспринимаются по-разному, создавая разное общее зрительное 

впечатление; 

- поскольку отсутствует высокая степень сходства оспариваемого знака (1) с 

противопоставленным знаком (2), то  нет никаких оснований для расширения перечня 

товаров 11 класса МКТУ знака (1), признанных однородными товарам 11 класса МКТУ 

знака (2); 



 

- поскольку сопоставляемые товары относятся к категории товаров 

производственно-технического назначения, то в отношении них должен быть применен 

иной подход; 

- кроме того, по мнению правообладателя, товары, указанные в перечне 

противопоставленного знака (2), и все оспариваемые товары  не являются однородными, 

поскольку имеют разное назначение, разные каналы реализации (производители 

сложной техники с одной стороны и пользователи готовых нагревательных устройств и 

устройств  для отопления – с другой стороны),  разный круг потребителей.  

На основании изложенного правообладатель просит отказать в 

удовлетворении возражения, поступившего 21.02.2017. 

Изучив материалы дела и заслушав лиц, участвующих в рассмотрении 

возражения, коллегия считает доводы, изложенные в возражении, убедительными в 

части. 

С учетом даты приоритета (22.07.2015) правовая база для оценки 

охраноспособности товарного знака по свидетельству №586436 включает в себя 

вышеуказанный Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения заявки на 

регистрацию товарного знака и знака обслуживания, утвержденные Приказом 

Роспатента №32 от 05.03.2003, зарегистрированным Минюстом России 25.03.2003 

№4322 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями  пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или сходные 

до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в Российской 

Федерации, в том числе в соответствии с международным договором Российской 

Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 14.4.2 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением, если оно ассоциируется с ним в целом, 

несмотря на их отдельные отличия. 

Согласно пункту 14.4.2.2 Правил сходство словесных обозначений может быть 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным), и смысловым (семантическим) и 



 

определяется по признакам, изложенным в подпунктах (а), (б), (в) пункта 

14.4.2.2.Правил.  

Звуковое сходство определяется на основании признаков, перечисленных в пункте 

14.4.2.2 (а) Правил, а именно: наличие близких и совпадающих звуков, близость звуков, 

составляющих обозначения, расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу, наличие совпадающих слогов и их расположение, число 

слогов в обозначениях, место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений, 

близость состава гласных, близость состава согласных, характер совпадающих частей 

обозначений, вхождение одного обозначения в другое, ударение.  

Графическое сходство словесных обозначений в соответствии с пунктом 14.4.2.2 (б) 

Правил определяют по общему зрительному впечатлению, виду шрифта, графическому 

написанию с учетом характера букв, расположению букв по отношению друг к другу, 

алфавиту и цветовой гамме.  

Смысловое сходство определяют на основании признаков, перечисленных в пункте 

14.4.2.2 (в) Правил: подобие заложенных в обозначениях понятий, идей; в частности, 

совпадение значения обозначений в разных языках; совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет самостоятельное 

значение; противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей.  

Признаки, перечисленные в подпунктах (а) - (в) указанного пункта, могут 

учитываться как каждый в отдельности, так  и  в различных сочетаниях (пункт 14.4.2.2 

(г) Правил). 

В соответствии с пунктом 14.4.3 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному производителю. Для 

установления однородности товаров принимается во внимание род (вид) товаров, их 

назначение, вид материала, из которого они изготовлены, условия сбыта товаров, круг 

потребителей и другие признаки. 

В соответствии с порядком оспаривания и признания недействительным 

предоставления правовой охраны товарному знаку, установленными положениями 



 

пункта 2 статьи 1513 Кодекса, возражение против предоставления правовой охраны 

товарному знаку подается заинтересованным лицом. 

Поступившее возражение подано компанией TERMO ISI SiSTEMLERl TtCARET 

VE SANAYl ANONÎM SÍRKETÍ, Турция, заинтересованность которой обусловлена тем, 

что данное юридическое лицо является обладателем более раннего исключительного 

права на знак по международной регистрации №998416, с которым оспариваемый 

товарный знак является сходным до степени смешения, а также осуществляет 

деятельность по производству и реализации товаров «горелки», однородных части 

товаров 11 класса МКТУ оспариваемой регистрации. 

Оспариваемый товарный знак по свидетельству №586436  – (1) представляет собой 

словесное обозначение , выполненное стандартным шрифтом 

буквами латинского и русского алфавитов. Правовая охрана предоставлена в отношении 

товаров 11 класса МКТУ, указанных в перечне регистрации. 

Противопоставленный знак по международной регистрации №998416 с 

приоритетом от 08.01.2009 – (2) представляет собой комбинированное обозначение 

 ,  включающее словесные элементы «COMBUSTION 

SYSTEMS», выполненный стандартным шрифтом буквами латинского алфавита, 

«ECOSTAR», выполненный в оригинальной графике, и  изобразительный элемент в 

виде стилизованной буквы «О». При этом, несмотря на оригинальную художественную 

проработку буквы «О», слово «ECOSTAR» не утратило словесного характера и легко 

прочитывается. 

Правовая охрана знаку (2) на территории Российской Федерации предоставлена в 

красном, серебряном цветовом сочетании. 

В комбинированном противопоставленном знаке (2) словесный элемент 

«ECOSTAR» является основным элементом, в отличие от изобразительного элемента 

и словосочетания «COMBUSTION SYSTEMS», которое в переводе с английского 

языка означает «система сжигания топлива (см. http://dic.academic.ru/»), и для 



 

товаров 11 класса МКТУ, в отношении которых предоставлена правовая охрана 

знаку (2), является неохраняемым элементом. 

Таким образом, основную индивидуализирующую нагрузку в знаке (2) несет 

словесный элемент «ECOSTAR». 

Сопоставительный анализ оспариваемого и противопоставленного знаков показал, 

что они являются сходными в силу того, что содержат в своем составе сходные 

словесные элементы «ECOSTAR/ЭКОСТАР» - «ECOSTAR». 

Провести анализ сходства по семантическому критерию сходства словесных 

элементов «ECOSTAR/ ЭКОСТАР» - «ЭКОСТАР» не представляется возможным, 

поскольку данные слова не являются лексическими единицами основных европейских 

языков и, следовательно, являются фантазийными, в этой связи довод правообладателя 

относительно восприятия противопоставленного знака в значении «системы, имеющие 

отношение к открытому огню (пламени)» не может быть признан убедительным. 

Что касается визуально признака сходства, то между оспариваемым и 

противопоставленным ему товарным знаком (2) имеются отдельные визуальные 

различия, в том числе  графическая манера, в которой исполнен товарный знак (2), 

однако она не является достаточно оригинальной и запоминающейся, чтобы признать 

сопоставляемые знаки несходными. 

Фонетическое совпадение наиболее сильных словесных элементов сравниваемых  

обозначений свидетельствует о сходстве оспариваемого знака (1) с 

противопоставленным товарным знаком (2) в целом. 

Сравнение товаров 11 класса МКТУ, с целью определения их однородности, 

показало следующее. 

Правовая охрана товарного знака (1) оспаривается в отношении следующих 

товаров 11 класса МКТУ: 

 - «аккумуляторы тепловые; аппараты дистилляционные; аппараты для 

высушивания; аппараты и установки сушильные; аппараты сушильные; арматура печей 

металлическая; баки охладительные для печей; баки расширительные для систем 

центрального отопления; бойлеры, за исключением частей машин; водонагреватели; 

водонагреватели [аппараты]; воздухонагреватели; заслонки дымоходов; змеевики [части 



 

дистилляционных, отопительных или охладительных установок]; зольники для печей; 

испарители; калориферы; камины комнатные; каналы дымоходные; клапаны воздушные 

неавтоматические для паровых отопительных установок; клапаны термостатические 

[части нагревательных установок]; колпаки вытяжные; колпаки вытяжные 

лабораторные; котлы отопительные; краны для трубопроводов; краны; краны-смесители 

для водопроводных труб; нагреватели для ванн; насосы тепловые; обогреватели; 

оборудование для бань с горячим воздухом; оборудование для саун; очаги; 

парогенераторы, за исключением частей машин; пастеризаторы; печи [отопительные 

приборы]; печи канальные; печи кухонные [шкафы духовые]; печи обжиговые; печи, за 

исключением лабораторных; питатели для отопительных котлов; пластины для 

обогрева; плиты нагревательные; приборы для окуривания, за исключением 

медицинских; приборы для подогрева клея; приборы нагревательные кухонные; 

приборы отопительно-нагревательные, работающие на твердом, жидком и газообразном 

топливе; приборы отопительные, работающие на горячем воздухе; принадлежности 

предохранительные для водяных или газовых приборов и водо- или газопроводов; 

принадлежности предохранительные и регулировочные для газовых приборов; 

принадлежности регулировочные для водяных или газовых приборов и водопроводов 

или газопроводов; принадлежности регулировочные и предохранительные для 

водопроводного оборудования; принадлежности регулировочные и предохранительные 

для газопроводов; пробки для радиаторов; радиаторы [для отопления]; радиаторы 

центрального отопления; регенераторы тепла; стерилизаторы; стерилизаторы воды; 

стерилизаторы воздуха; сушилки воздушные; теплообменники, не являющиеся частями 

машин; трубы [части санитарно-технических систем]; трубы жаровые отопительных 

котлов; трубы отопительных котлов; установки водопроводные; установки для 

производства пара; установки отопительные; установки отопительные для транспортных 

средств; установки отопительные, работающие на горячей воде; фильтры [части 

бытовых или промышленных установок]; шиберы для регулирования тяги [отопление]; 

элементы нагревательные». 



 

Правовая охрана противопоставленному знаку (2) предоставлена в отношении 

следующих товаров 11 класса МКТУ «Burners (for oil, gas, solid fuels)/ горелки (на 

нефти, газе, топливе)». 

Согласно словарно-справочным источникам информации горелка – это устройство 

сжигания смесей газообразного или жидкого топлива с воздухом или кислородом (см.  

Большую советскую энциклопедию, Москва, Терра, 2006, т.13 стр.75).  

В настоящее время горелка применяется не только для сварочных работ (плавление, 

резка, пайка металла), но и для обеспечения другой нагревательной функции. Так, 

нагревательные горелки используются в лабораторных целях (например, для нагрева 

химических материалов и лабораторной посуды и инструментов, см. сайт 

http://f30041933.narod.ru/teclu.html), для кухонных целей (например, газовая горелка для 

карамелизации, обжигания сырой свиной или птичьей кожи от мелких волосков 

или перьев, расплавливания сыра на гренках и др., см. сайты 

http://pracooking.livejournal.com/103531.html, http://gift-

republic.ru/goods/Кулинарный-фломбер-Honest-500-

jet?yclid=2820745782127757920), а также для отопления помещений (см. сайт 

http://www.energoblok.ru/). 

 Таким образом, горелка может быть отнесена к нагревательно-отопительным 

приборам, в которых используется процесс горения. 

С учетом изложенного, такие товары оспариваемого перечня, как «камины 

комнатные; обогреватели; очаги; печи [отопительные приборы]; печи канальные; печи 

кухонные [шкафы духовые]; печи обжиговые; печи, за исключением лабораторных; 

приборы нагревательные кухонные, приборы отопительно-нагревательные, работающие 

на твердом, жидком и газообразном топливе, установки отопительные» и товары 

«горелки» противопоставленного знака (2) относятся к одному роду товаров 

(оборудование для получения и поддержания огня), имеют одно назначение (для 

нагревания и отопления) и, следовательно, однородны. 

В этой связи существует принципиальная возможность возникновения у 

потребителя представления о принадлежности  сопоставляемых товаров  одному 

изготовителю. 



 

С учетом изложенного, утверждение лица, подавшего возражение, о несоответствии 

товарного знака по свидетельству №586436 в отношении указанных выше товаров  

требованиям пункта 6(2) статьи 1483 Кодекса, следует признать правомерным.  

Что касается остальных оспариваемых товаров, то следует отметить следующее. 

Оспариваемые товары «арматура печей металлическая; баки охладительные для 

печей; баки расширительные для систем центрального отопления; бойлеры, за 

исключением частей машин; водонагреватели; водонагреватели [аппараты]; 

воздухонагреватели; заслонки дымоходов; змеевики [части дистилляционных, 

отопительных или охладительных установок]; зольники для печей; испарители; каналы 

дымоходные; клапаны воздушные неавтоматические для паровых отопительных 

установок; клапаны термостатические [части нагревательных установок]; колпаки 

вытяжные; колпаки вытяжные лабораторные; краны для трубопроводов; краны; краны-

смесители для водопроводных труб; насосы тепловые; питатели для отопительных 

котлов; пластины для обогрева; принадлежности предохранительные для водяных или 

газовых приборов и водо- или газопроводов; принадлежности предохранительные и 

регулировочные для газовых приборов; принадлежности регулировочные для водяных 

или газовых приборов и водопроводов или газопроводов; принадлежности 

регулировочные и предохранительные для водопроводного оборудования; 

принадлежности регулировочные и предохранительные для газопроводов; пробки для 

радиаторов; трубы [части санитарно-технических систем]; трубы жаровые отопительных 

котлов; трубы отопительных котлов; установки водопроводные; шиберы для 

регулирования тяги [отопление];  элементы нагревательные» представляют собой части  

и принадлежности товаров, не являющихся горелками, кроме того, часть из них 

относится к устройствам для охлаждения, в которых происходит процесс охлаждения, 

либо к санитарно-техническим системам (системы, которые связаны с вентиляцией, 

тепло-газоснабжением, горячим водоснабжением, водопроводом и канализацией 

зданий), т.е. данные товары  и товары «горелки» противопоставленного знака относятся 

к разным видовым группам товаров, имеют разное назначение и, следовательно, не 

являются однородными. 



 

Оспариваемые товары «аппараты дистилляционные» (устройства для дистилляции, 

предназначенные для опреснения воды); аппараты для высушивания; аппараты и 

установки сушильные; аппараты сушильные; сушилки воздушные» (устройства для 

сушки, предназначенные для высушивания различных материалов), «стерилизаторы; 

стерилизаторы воды; стерилизаторы воздуха; приборы для окуривания, за исключением 

медицинских; фильтры [части бытовых или промышленных установок]» (представляют 

собой устройства для очистки и дезинфекции, предназначенные для уничтожения 

различных видов микроорганизмов), «установки для производства пара; 

парогенераторы, за исключением частей машин» (устройства, предназначенные для 

производство пара, который идет для выработки электроэнергии, для технических нужд, 

вентиляции и др.), «пастеризаторы» (устройства (представляющие собой камеру, 

оснащенную батареями, по которым циркулирует вода), применяемые для 

обеззараживания пищевых продуктов и продления срока их хранения), т.е. данные 

товары  относятся к конкретным видам товаров 11 класса МКТУ с определенным 

назначением, в связи с чем, указанные выше товары и товары «горелки» 

противопоставленного знака относятся к разным видовым группам товаров 11 класса 

МКТУ, имеют разное назначение и, следовательно, не являются однородными. 

Оспариваемые товары «аккумуляторы тепловые; калориферы; котлы отопительные; 

нагреватели для ванн; оборудование для бань с горячим воздухом; оборудование для 

саун; приборы для подогрева клея; приборы отопительные, работающие на горячем 

воздухе;  радиаторы [для отопления]; радиаторы центрального отопления; регенераторы 

тепла; теплообменники, не являющиеся частями машин; установки отопительные для 

транспортных средств; установки отопительные, работающие на горячей воде» несмотря 

на то, что также относятся к нагревательным приборами и устройствами, вместе с тем 

указанные товары имеют принципиально иное конструкторское решение и принцип 

действия (нагрев и отопления происходит с помощью горячего воздуха или воды), в 

связи с чем данные товары и товары «горелки» противопоставленного знака относятся к 

разным видам товаров и не являются признаны однородными. 



 

 С учетом изложенного, товарный знак по свидетельству №586436 в отношении 

указанных выше товаров 11 класса МКТУ соответствует требованиям пункта 6(2) 

статьи 1483 Кодекса.  

 

 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований для 

принятия Роспатентом следующего решения:  

удовлетворить возражение, поступившее 21.02.2017, признать предоставление 

правовой охраны товарному знаку по свидетельству №586436 недействительным в 

отношении товаров 11 класса МКТУ «камины комнатные; обогреватели; очаги; 

печи [отопительные приборы]; печи канальные; печи кухонные [шкафы духовые]; 

печи обжиговые; печи, за исключением лабораторных; приборы нагревательные 

кухонные, приборы отопительно-нагревательные, работающие на твердом, 

жидком и газообразном топливе, установки отопительные». 

 


